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É s z a k i A m c r i k a. dóban Heitzeg Alagonnak, Napnyugoti 
Floridában pedig Gróf Punoy -Rastronak 
nagy uradalmakat adott ajándékba. — 
Későbbi tudósításokban mindazáltal az
erőssítletik, hogy a’ nevezett Spcnyol urak

Egy újság, me Ily oly hangon íródik» 
mint ha tudná féligmeddig az Előlülő 
szándékait, úgy írt vala nem résen a’
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napnyugoti Floridában előfordult törté- Biztosokat küldtek ugyan oda ezen Uru- 
netebrőí: hogy az Előlülő Pensacolát dalmaknak általvételére, de oly utasítás- 
nem soká viszsza fogná az annak elfog- sál, hogy ha vásárlókat találnak, 
lalására odaérkezendő Spanyol seregek- nal mind adják-el őket.

azon

nek adni, ’s ki fogná hirdettetni, hogy 
Generális J a c k s o n  annak elfoglalására 
nem lett volna meghatalmaztatva, ’s több 
effélék. A’ W a s h i n g t o n i  újság eí-

.Bár

A’ XXIÍ - dik számú M. Kurír’ i 7 Il­
dik levéloldalán egy Nyilalkoztatás for­
dult elő, méllyét a’ Lousianai napnyu­
goti határszélen T r i n i d a d  víz mellettlenben ellenkezőképpen beszéli: 

melly nagy kimélléssel bánnyék is ,  úgy T  ex as tartományában letelepedett Fran
mond , a’ mi Országlószékünk Spanyol- 
országgal: még se’ hiszsziik mi azt, hogy 
az egyszer markába kapott nyereséget ab-

tziák , úgy szollván, az egész világhoz 
intéztek. Abban, a’ fordításban Champ 
" s ls y le  név adatott annak a’ helynek,

ból kibotsássa. Általmentünk egyszer a’ a hol ezen hazájokon kívül tévelygő sze- 
Rubiconon : ’ s a’ mi népünk, nevezete- rentsétlenek letelepedtek: de azt olvas­
son pedig azok a’ lakosaink, kiknek Spa- tűk azólta, hogy más forditók szerént
nyolországhoz valainelly kívánsága van, 
megkívánhatják Országlószéhünhtől azt,
hogy a’ mi a’ kezében van, ki ne botsás-
sa addig, míg lakosainknak minden ré­
gi kívánságaik ki nem elégittetnek. De 
jusa van népünknek egészszen vétetve is 
arra , hogy megkivánnya Országlószé-

ez a’ nevezet Champ de V eocil (Szám- 
kivetés mezeje) légyen, a’ melly sokkal 
jobban is reá illik a’ dologra, minthogy 
azok a’ Franlziák, kik olt letelepedtek, 
vagy legalább a fejeik, számkivetésbe 
küldetett emberek. A’ Nyilalkoztatás V

oljrn ak
künktől, hogy régi megkárosoclásunkért tzia Generálisnak aláírása alatt jött-ki, a’ 
eleget tétessen , ’s jövendőre nézve min- ki Bonaparténak Elbáról való viszszaté- 
den effélék ellen bátorságba helyhezlesse résekor legelőbb az ő zászlója alá állott
országunkat.

Némclly újságok szerént nem kis
>

Egyéberánt az,a’mit czcnNyilatkoztalásból
M

szeget ütött az Amérikaiak’ fejébe az a’ nagyon rövid summázat volt. Méltó le- 
hír, melly Spanyolországból nemrégen szén ahoz még a’ következőket is hozzá 
érkezett oda, ’s azt foglalja magában, tsotolni: —
hogy a’ Spanyol Király Napkeleti Flori- ilyen nagy czélt tsak végzéseink
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ircüc’t való állandó megmaradás, állha­
tatos lörckedés, rendtartás , munkásság, 
mértékletesség, ’s egvgyesség által crhe- 
tünk-cl; vagy hozzá se’ lógjunk a’ dolog­
hoz, vagy l a hozzá lógtunk, állandók­
ra!' kell azon társasági virtusok’ gyakor­
lás. Dán lennünk, mellyen az egygves-

cz a’ minden szépségek’ kezdete, 
íundáiódik, ’s ily motion kell Önnön iva­
runk’ mcgbetsülcsc által a' mások’ erán- 
tunl: \aló jó indulatját megnyernünk.
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V’ vidékek, mcllycknek közepette 
letelepedtünk, sokféle segedelemkúlfeje- 
ket oviinak szemeink előtt ; itt a’ tenné-

te*

szel mindenfelé a’ leghclsesehb gazdasa­
gokkal kevélykedik ; a’ Halnak és Vadnak

bogy az emberek-bőséiic olvan nagy ,O » C/ * 1 J *
nek, kiket itt találtunk, eszekbe se jut, 
hogy egvéb élelemnek szerzése után jár­
janak: de mi, a’ nélkül, hogy ezen bol­
dogságokkal való élést megvetnek, tsak-- 
ugyan nem fogjuk arra a’ vadászok’ és 
halászok’ vádórló élete’ módjára adni ma­
gunkat , melly az erköltsiséget durvává

az ó
teszi, az embereket megkülönüzteti, ma- 
gokbubúvókhá teszi , ’s 
szivekből minden társasági éici-szerete- 
tet egészszen kioltván,őkel úgy nscgalatso- 
nyitja, hogy tsupa férgekké válnak, minek- 
utánna minden felsőbb érzékenység ki-balt
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belőllök. Pedig az ember társasági élet­
re van teremtetve ; java és bátorsága ki- 
vánnyák löl 1c a’ társaságos öszszetsato- 
lódásl: a’ lelki érőnek tsak ily egymást-

V  1'

segítő öszszctsatolódáslól függő kifejte- 
tődése által ernelkcdik-fel az ember arra a* 
méltóságra, melyre tercmleleit. Igv, eyő- 
teuelmeskcdni fogunk azon az akadályo­
kon,  mellyel; az efféle letelepedéseknek 
eleintén ellenlállani szoktak; ezeket többi­
re mindenkor a’ rendetlenség, önn’ 
szonkivánás, ’s methasonlás7 I
meg az ő bolöoeulássokban. Mi, kiket 
már a tapasztalás megtanított, cl fogjuk 
ezen hibákat kerülni. —

,jA’ környúlállások azt kivánnyák tol­

li a- 
gatolták-

lünk, h o g y  köztünk minden közönséges 
legyen, azért, hogy a’ segedelem’ kút­
fejeinek használását annál jobban elren­
delhessük ’s minnvájunk’ boldogságára 
fordíthassuk; a’ inunka és szerzeménye­
ink a’ Cohorsok között felosztatnak. Va­
lamint a’ munka’ úgy a’ nyugodalom’ a 
külömbkülömh gyakorlási foglalatoskodá­
sok, ’s evés’ időszakaszaik is, meghatá- 
roztalva lesznek. —

,,A’ közönséges dologlétei napfeljó- 
lekor kezdődik-el ’s négy órát tart; dél 
után ismét elkezdődik négykor, ’ s ekkor 
a’ nap’ lementéig tart. A’ délelőtti cí 
délutánni dolog között üresenmaradó 
órák ebéukezésre ’s magános foglalatos­
kodásokra fordittalnak. Az ebédkezés,
valamikor tsak az idő megengedi, a’ sza­
bad ég alatt esik ; az asztalok minden 
Cohorsnál úgy rendeltetnek - el, hogy az 
evők’ száma a’ lehetőségig egvenlő le­
gyen; az ételek egyúgyü készületnek le­
gyenek ; a’ közönségesképpen kiosztódó 
eicségekhez oda járulhat még kinekkinek 
a’ maga halászatja ’s vadászatja, de eze­
ket is minden ember arra a’ közös asz­
talra adni köteleztetik; melynél eszik. Az 
ételek közt való rósz de sokaktól meg-o
szokott vállogatás, melly az embert cl- 
lágyitja , charaktetét elgyengíti , mint 
megvetést ’s nevetséget érdemlő szokás 
ezen helyről kitiltatik; az erős férjfiak 
szánakozással tekintenek az ily aszszonyi 
Sybari iákra, ’s büszkék, hogy a’ szü- 
kölköúcsi mindenkor kevélységgel tud­
ják szenvedni, hogy trutzolni tudnak raj­
ta. Élete’ módja mindeneknek egyforma, 
’s az asztalok közt semmi külcmbscg 
nem leszen ; a’ Cohorsok’ fejei ezen te­
kintetben tsak azzal az elsőséggel fog­
nak birni, hogy jó példaadással mehet­
nek elől, melly legszebb elsőség a* 
világon. A’ délutánni közönséges dolog 
után testi ’s hadi gyakorlások következ­
nek ; ezek tartják-fenn az emberben az
egésséget, az elevenséget, erőt, ’s azt



J  fcrjíi ui magunkba való bizakodást, melly 
elválhatátlan kísérője a’ bátorságnak. A’ 
Cohorsok’ fejei, az olyan embereket, kik

tsősségkoszorut szerzett nekiek; végezet­
re kövessük azokat a* Respublikái idősza
kaszbéli R om aiakat, a’ kik legfőbb vir-

magokat ezen gyakorlásokban megkötöm- tusnak ’s első
böztetik, gondosan feljegyzik, azért, hogy

u #
kötelességnek azt

alkalmatosság adván magát elő, akkor

tartót-u
ták, hogy Rom ai embernek jót tegye­
nek. Az a’ Rom ai ember, ki egy Roma­

mindeneket arra lehessen fordítani, a’ it megmentett, polgári koronát nyert,
mire léc alkalma tosabbak. melly minden Koronák között elsőnek

M niegafelálclozás j szép leltek, *s tartatott, meg annál is elsőbbnek, mebVvirtusok , a társaság erant mutatandó
ezen czélra rendeltetettérdemek, egy 

különös könyvbe iraltatnak-be , a’ melly

lyet azon vitéznek adtak, a’ ki valamelly
1 1 _ __  ̂ r r  i i i rn i / « i iellenséges& várfalra legelőbb felhágotl,

ezen plánta nép’ történcti-irásai között,
vagy pedig a* tsatázó mezőn zászlót vett­
él az ellenségtől. r •••

mint első emlékeztető tárgy, fenn fog
maradni.“

„Ezen igasságok s az ezek által fel-

>>Mindcnckfelett ezen igasság felől
élesztődő érzékenységek, a’

kell meggyőződnünk, hogy egyedid tsak
ies mezején letelepedett plántások’ szi­
vének egész

az egygyesség az a’ virtus, melly által a’ arra határozták magokat, hogy kett
a’ fenekéig behatván, ők

r/
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legnemesebb próbatételek könnyekké, ’s ként Öszszetsatolódvár, rgygyiit;, mint ba
végrehajtatássok eránt bizonyosokká té- rátok és atyafiak úgy éljenek , ’ s cgymás-
tetnek : az igassag vezérelje minden 
gondolatainkat, minden lépéseinket, ’s

sál munkát, veszteséget, 
megoszszanak. Ez a

s nyereségét 
kettők közt való

tselekedeleinket, a’ legszorosabb de leg- barátság ’s atyafiság leszen a* mi kozön-
szabadabb egygyesség lelkesitlsen meg- séges egy gyesülésünknek első sarkalatos
sziinés nélkül minnyájunkat. Soha el ne 
fordittsuk szemeinket azon rajzolatról,

fundamentuma , a’ melly naponként job
banjobban me g g győzni bennünket

mellyet a’ vi ági történetek’ könyvében ennek betséről ’s jó következéseiről.
találunk-fel. Ebben látjuk, hogy a’ meg-
hasonlás miként okozta mindenütt és min-
denk or valamint egygvenként az embe-

Valamint közönséges életünkben 
úgy az előfordulható veszedelmek’ ide­
jén is a’ plánta nép’ köszönetének, ’ s

rci.’ ügy közönségesen a’ Státusok’ v észe- tiszteletének megnyerésére való legszebb
delmétj de ugyan ebben szemléljük egy- jus, egy plántáló’ életének megtartatása,

m '  V # '  w

szersmind azt is, hogy a’ Charakter’ ál- vagy megtartatván való iparkodás leszeír,
é

1 a n cl ósága, a’ közönséges virtusok’ 87 a - Az efféle tselekedetek, mint lcgérdeme*
korlása’s a’ rend’ lelke, az egygyesség sebbek, úgy fognak a plánta nép tör-
által egy czélra kormányozlatván, melly téneti - könyvébe beirattatni.
dilsősséges ’s melly állandó resultatu-
mokkal koronáztatnak-meg. Kövessük azo- 
kát a’ S p á rta b é li lakosokat, kik a ma-

,,A’ plánta nép meg tárnod tatásának 
tartalik minden tselekedet, a’ melly itt 
valamelly magános plántáidnak életét

gok állhatatosságokért ’s a’ közjóra való megtámodja vagy veszedchnezleti: ehez
szép áldozat - tételeikért méltókká lettek képpest minden alatsonyító megbánta,s,
arra, hogy minden időkbéli mustrául minden kihívás, mint a’ társaság ellen
szolgáljanak; kövessük azokat a’ három intézteiéit vétkek, keményen megbüntet-
száz 1 héhaiakat y kiket a’ barátság ősz- leinek.
szetsatolván ’s' őket megann yj (ugyan an- zsze távozzék löllünk a maga
# \  J 4> *■-'

«íyi) hérosokká lévén, hervadhatatlan di 4 i

X **
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c^cij társaságnak az leszek’ feje1 átírásával vannak megerős- 
sítve, hogy ezek mellett szabad legyen 
a’ tengereken ragadozni. Az említett Ha* 
pitány, ki kétségenkívül jó summa pén-

ásárlotta Artigastól ezen prédálá-

tsalard vitézségével
mcezavarója, a’ ki tsak megvettetést 

tíerjesztene ! Mi békességben és cgygyes- 
ségben akarunk élni. Ily játékra muta­
lunk mi a’ világ’ theatromán utat azok- zen T«amiuu«
nak , kiket az ő szerentsétlen sorsok, si szabadságleveleket, maga is jó 
vagy a’ mi gondolkodásunkban , hajlan- zért adja azokat azoknak a’ szerentseva- 
dóságunkbnn való megcgygyezcs, hozzánk dászoluiak, kik az Északi Amerikai kikö- 
liozhat. Fegyvereink tsak azok ellen fog- tőhellyekbe menyén ott készítik-cl hajó­
nak nekünk szolgálni, kiket a’ gyülölség jikat a’ prédálásra. Azok a’ két prédálók, 
’s igasságtalanság arra vehetnek, hogy ki ka ’ Portugallus hajókat St.Barthelémy

pen-

hennünket meglámodjanak. szigetéhez vitték, ezen hajók’ terhet, melly
„Princzipiumainkat ’s ezélzásunk’ el- borhói, gyümöltsből, ’s egyéb Porlugal-

liai ’s Brasiliai szerzeményekből állott,érésére való törckedésünket már elég vi­
lágosan kinyilatkoztattuk, midőn némely nyilvánságosan, mindeneknek szemeik* 
embereket, kik méltatlanok voltak arra, láttára, árulták ott el. Lehetetlenség, hogy 
hogy köztünk hellyet foglaljanak, közű- a’ tengeri Hatalmasságok ezen közönsc-

Most már mindenek ges prédálási systemát tovább megszólí­tunk elkergettünk.
belsőképpenmeggyőzettettek affelől,hogy védjék, a’ melly sokkal veszedelmesebb 
köztünk tsak érdemes barátok ’s atyafiak ’ s elszenvedbetetlenebb, mint a’ milyent 
maradhatnak - meg. Ha megtörténhető a’ régi F libu stierek  űztek, minthogy 
dolog az, hogy a’ jövendő idő még va- ezek az elragadozott portékát legalább 
Ínkinek ábrázatjáról a’ takarót levonván, nem vitték a’ mindenekkel békességben 
ő'et a’ közönséges hizodalomra méltat- lévő nemzetekhez eladni; legalább tud- 
lannah lenni nyilatkoztatja: az ilyen cm- ni lehetett, hol melyik tengeren kelljen

érdeme szerent meg fog bűntettet- téliek félni,’s mitsoda zászló alatt evező
hajókat nem bántanak ; ’s végezetre, ha

bér
ni. U

D é l i  A m é r i k a.

jak ,

megtalálhatlak , a’ lett a’ végek , hogy 
felakasztották őket: a’ mi pedig a’ mosta- 

Egy újságlevél Londonban (nem ir- ni F lib u ttierek et  illeti, ezek, ha nem rosz-
a’ Kurir - é vagy melyik ?), szabbak de legalább vannak oly vészé-h o gy

méltó mérgelődésscl kikelt két prédáié delmesek mint a’ régiek, ’ s még se’ ül- 
hajók ellen, mellyek Északi Amerikában döztetneh koránt is oly nagyon, mint a’ 
a’ B a l t i m o r e i  kikötőhelyben készít- régiek.
tődtek-fel,’s az esmerctes Ar t ig  as’ pás- íS t . B arth elem i szigetét S véiz ia
susával (szabad levelével) állván-ki pré- bírja: de nem régen azt hirlelték: hogy

a’ mostani Király cl akarja adni).
A’ Londoni M o rn in g  Chronicle sze­

kálni a’ tengerekre , az Azori szigetig
meresztettek jőni, a’ hol két Portugallus 
kereskedő hajót elfogván a’ St. liarthclé- róni az a’ C hili partjait védelmező L a n -
m v  M f M ' l í  G 7 . í l T n f K ú / r  TT rrtr A Á  _ «I _____________*L * * l l  , '  1 1  *mv nevű szigethez vitték. — „Egy Amé- taro  nevű hajó, Vneílyet régebben 
rikai hajós Kapitány (így szoll az Ánglus ham nak  neveztek, nem 3 6 , hanem 52 
újságíró) a’ L a  P l a t a  vize mellől Esza- ágyús. Ez a’ F a lp a ra iso i kikötőhelyből va-
ki Amerikába viszszaérkezvén , egy egész ló kievezése közben oly szerentsés volt ,

clőltalálta, ’ s elfogta azt a’ Spa­
nyol szállító hajót, a’ melly Talcahua-
nobol jővén Generális Osoriot azon se*

n y a l á b  szabadságlevelet hozott magá­
val, mellyek mind az , mint a’
L a - P l a t a  bal partjaidul lévő Ország-

hos.y



insurgensek által semmivé tétetett.
1nerális St. M artin  > a’ l<i 

megnyerése után Buenos - Ayrcsbc ment

regnek maradványával egygyütl hozta, a’ ridból Aug. 2 5 -dikén) kettőzött iparko- 
melty Chiliben a’ M a y p o i  Isatában az dással készítették. Gróf az cx-

Ge- peditzió’ vezére 2 3 -dikban oda érkezett
len tsatának három millió Reálokkal, melly summát

* *

a Király a’ maga tulajdon kassájából 
vala, ismét viszsza készült C h i l i  felé, adta ezen czclra. Azt beszéllik ezen Gróf- 
ármádájának organizálására, melly az em- ról, hogy 10 vagy 12 ezer emberek rcn- 
lített tsatában hasonlóképpen nagyon meg- delteltek vezérlése alá, hogy mint Vi­

ce-Király’s Fő Kapitány, Bue nos-Ayresbe 
j r e r r ö l , a’ ki ugyan ezen St. Martinnak vegye ezen számos sereggel evezését. Né- 
ármádájánál van, nem régen sok rósz- hány Briggeken ’s ágyuzó tsajkákon ki- 
szat irkáltak volt a’ közönséges levelek, vül 4 linea és 6 fregátok kisérik oda. 
példának okáért, hogy St. Mariin nem November’ közepéig reménlették, hogy 
bizik hozzá, ’s hogy a’ Maypoi tsata előtt 
magát betegnek jelentette, ’ s több efíc-

ek

rongál tatolt. Ex-Frantzia Generális 13 va­

lók: de az újabb levelekben mind

az ő egész expeditziója hozzá készülhet 
a’ kievezéshez. Az a’ J u n t a  melly ele- 
intén az Amérika felé tétetődő expedi- 

költeményeknek lenni erőssittetnek , ’ s tzióknak organizálására volt rendeltetve, 
az is mondatik, hogy Generális St. Mar- de egy időólta foglalatosságai megszün- 
lin ezen nevezetes napon nagyobbára a’ tek vala, most ismét egész hathatósság-
Brayer plánuma szerént dolgozott.

m
C h i l i  meghódoltatására küldött Királyi

semmivététetődés tu-
dósittatott, tüstént 8 vagy g ezer új ka­
tonáknak kiirattatása , öszszegyüjtetése
eránt tett rendeléseket, azért, hogyha 
az insurgensek P e r u  ellen mindeneset­
re valami próbát találnának tenni, le­
gyen mivel ellenek állani.

Fen eltelvén az essős

gal hozzá fogott munkájához, a’ finán- 
tziai Minister pedig oly rendelést vett, 
hogy magát többé ezen Ju n tá n a k  dol­
gába ne avassa; mert ez maga fogja 
azon adófizetéseket felszedetni, a’ mel- 
lyek az Amerikai expeditziókra határoz- 
tatlak. Ezek mind azt múlatják, hogy 
a’ Király állhatatossággal meg akar a* 
maga elpártolt tartományai ellen való 
hadakozásnak folytatása mellett marad­
ni , és hogy azoknak szép szóval való

N é m e t  O r s z á g .

idők, ismét elkezdődtek a’ hadi mozdú- viszszatérittetéssekhez nem nagyon bizik. 
lások. Generális Soublette  az Oronoko 
vizén megérkezett volt nyoltz Csajkákkal 
San F ern a n d o h o z , mellyek munitzió- A’ JMonachitimi újságlevelekben e’
val voltak’ terhelvej’s ugyan oda Obcrster hónap’ 18-dikán jelentik, hogy Király ő

az nap’ délután útját NymphenW il  so n  is megérkezett vala két An­
gliis osztályokkal. BolivárJul. ii-dike

 ̂i I

lajján, mikor ezek a’ tudósítások tétet­
tek, ismét Calabozóban állott hadi szál-

^  II L £ . it .ft

lásával, honnét az essős idők alatt eltá­
vozott vala, ’s a’ táborozáshoz ismét hoz­
zá akart fogni.

S p a n y o l  O r s z á g .
K a d i k s b a n  az Amérika ellen té- meg, melyből a’ következhetvén, hogy 

tetődő nagy expcdilziót (igy írtak Mad- a’ közönség úgy Ítélhetne felőlié, min

Felsége
burgból Regensburg felé vette, hogy ő
Felségét az Austriai Császárt, A a c h e n
felé való általutozásában szercntséltesse.

♦  *
Közönséges levelekben olvastatott, 

hogy a’ Göttingai lármában 10 tanulók 
sebesedtek volna meg ; de tsak 
ruhei születésű W i e l a n d  ncveztelett-

r



ha ö tzen lármában nagy részt veit vol- hogy abban a’ czcdulában , mellyel ki 
na annyival is inkább, hogy ő egy oly faggatlak vala, azt kívánták a’ nyugha- 
fiú, ki már mint katona a IValterlooi
tsafában is vitézkedett; erre nézve egy új­
ságban az ő ügye felvétetvén, megigazilta-

ezek hozattatnak - fe l :

i ^   ̂ LJ

lattanok, hogy a Császár a’ Nagy Vezért,
4 ^ r a i • 1 a _ / 1 más

tasara W i c-

a Nagy Admirálist , és sok 
rangú ’s kedves embereit botsássa-cl.

Más felől azonközben

n a g y

az Országió­
la nd, ki Göttingában Camcralis tudo-_____ .. _ ________  ___  szék se’ mellőzte-cl a’ vigy ázásbeli esz-
Hiányokat tamilt, a’ Mészáros háza’ meg- közöknek elővételét. Az Európaiak’ (Fran- 
támodtatásának napján Göttingában se’ , kok’) városában a’ slrázsáh dup!áztattak,

A’ Huszá- ’s az utzákon nem fsak éjjelnappal járlakhanem Hofgciszmerbe volt.^  A /

rokkal való verekedés’ cstvéjét a’ szállá- le ’s fel, hanem ei is fogdosták az olyan 
sán egy barátjával töltötte-cl; kit <) óra- embereket, a’ kiket gyanúsoknak tartót­
kor haza kísérvén, mikor attól viszsza tak

oi>v házszeglete
i. J  C l

mellett egyedül heD
<; ezen kívül minden clt lévő Követek- 
z oly kérelmet intézett az Országló-tért,

V .  * * • __

megadott, ío Huszárok körül vették, az szék, hogy nemzetjekhéli tselédjeikct,
hozzájoktartozójikat, estve az útzára lám­
pás nélkül ki ne botsássák.

így tartott ez a’ bizonytalan 
1 7- dikben is, midőn a’ Muftinál 

nagy gyűlés tartatván a’ Nagy Vezér is

V-/ *

egygyik azt kérdette, bogy Studens-é? 
melyre ő azt felelvén, hogy az, akkor 
e g v ni ás i k Hús z á r í g y kiáltott: V a g ja  d !
Ekkor minden felől tsapkodlak hozzá. () még

zueaso

a páltzájával védelmezte mint lehetett 
magát: de végezetre egy sebet a’ mejjén jelen volt benne, kinek letételését kivan- 
mást a’ bal vállán kapván, ekkor a’ páltzá- ták a’ nyughatallankodók. A’ tanálsko-
jával egy Huszárt artzba tsapott, nielly mi- zás’ végződése után K e r m a n  (Császári
_  I 1 -  _ 1 . ____ —  I J  I . 1 * * * 1 • • 1 / / - _ . I . _ - _ / . 1 / *1 1 1att ez, lovával hátrahöjkölvén, rést nyitott,
’s ő azon kisuhanván elszaladótt; hanem 
ekközben is kapott a’ hátán egy vágást.
Az is hibásan volt kihirdetve, hogy 7 sebet tott 
kapott volna, mert tsak n ég y et  kapott.

T ö r ö k  B i r o d a l o m .

parantsolat) intéztetett a’ néphez, melly 
által mindenek tsendessé ’ s jó rend 
intetvén, a’ kalmároknak megparantsolta-
tott, hogy holtjaikat haladék nélkül nyis- 
sák-ki, ’s arról is bizonyossá tétetett a'

K onstantzinápolyban  Aug. iő-di-
kán igen nagy,
sultatumú lárma uralkodott. Már előre 
elijesztették vala a’ népet bizonyos nyűd­

dé szerenlsére üres re- lakosaiba helyheztetvén reménségét

közönség , bogy az Országlószék a’ fő 
város és birodalom’ jobb gondolkodású

„  ̂ _ a’
nvughatatlankodóknak mesterkedéseiktől 
semmit se* fél, ’s őket a’ törvények’ ke­
ménysége szerént meg fogja büntettetni 
tudni. A Jantsár Vezéreknek ínegparan-

sek-mes:.o

hatatlanlfoclók, a? ldk lúraggatott ezecili­
lák által, erőszakos történeteket jöven- 
dölttk a mond9lt napra * melyhez az a5 tsolíatott^ hogy ezeredjeikhől â  gyanús 
különös eset is hozzá járult, hogy éppen embereket mustrálják-ki, ’ s a’ kit valami
ezen reggel az előbbeni Kudsehi Baschi^ vétkes tselekedeten rajta érnek, büntes- 
(Politziai Hadnagy’) háza meggyuladván
a tűz felettébb nagy sebességgel cltcr-
)edctt, ’ s nem tsak egész nap hanem a’
következett éjfélig tartott. A’ Császár az
egész Ministeriummal jelen lévén buzdí­
totta a tűzoltókat. A’ nép’ bolyongása
azonközben szüntelenül nevekedett * ’ s 
lassanként oly hír terjesztetett - el közte,

b m ^

Mind ezek mellett a’ köz nép’ 
előítéletének is tétetett egy kis áldozatot 
az Országlószék. Tudva van, hogy a’ 
Töröksóg az E le fá n to k a t  szerentsétlen- 
ségek oko’/ójinak tartja, ’s úgy itcl, hogy 
a Konstantzinápolybán történő égéseket 
ezen állatoknak kellessek tulajdonítani. 
Ehezképpest nem tsak meghatározta a’
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Muftinál tartatott tanáls, hogy az Ele- nak  (a’ íő Konyhamesternek)* A’ nop nagy 
fát*toli a5 fő városból mind számkivciés- tsendcsséggcl viselte magái; a'mulatságot
be küldet lessenek , hanem határozását 
tüstént be is tclyesitette.

így végre az egész lárma minden

semmi rendetlenség meg nem zavarta
F r a n t í j a  Or s z á g .

Innét két szomorú történetekről
veszedelmes keli étkezések nélkül cltsen- ló tudósításuk érkeztek. Egygyik a’ hogy 
dCvSedett ’ s a’ nyughatatlankodóknak min- l i e r r y  Hertzegné Scpt. íö-dikán vise*
den iparkodása egészszen füstbe ment. 
Valami olv büntetésről se’ lehelett még 
eddig valamit hallani, melly ennek a 
lármázásnak következese lett volna, azon­
kívül , hogy valami G a 1 a t a i emberi, 
ki olt , mint Frolokollista a törvény-

lősségének Ötödik hónapjában, és így idő 
előtt lcbeteged\ én, fiú magzatot szült, 
a’ ki tsak két órái élt. A’ Hertzegnc egyeli 
cránt nem látszott veszedelmes állapot­
ban lenni. Másik az, hogy a’ -
boni Hertzcg, Príncz , Sept. 10-

tévő széli mellett szolgált, nagyon rósz dilién Chanliiiytől 5 óra távolságra vadá- 
hírű életet élt, ’s magát sokféle mes­
terkedések által esmerelessé tette, Aug. 
i8-dikán a’ Politziai Hadnagyhoz hívtak, 
de tsak szép szín alatt, mint ha valami

szalon, lévén, egy vad-disznó, a’ Princz- 
nek néki rohant, a’ lova alá szaladt (né­
melyek szerént azt meg is harapta) a* 
melly felágoskodván, a’ Princzet oly na

parantsolatot akartak volna általa felöl- gyón a’ földhöz tsapta , h ogy egy ideig
cszmélődés nélkül feküdt ott. Segedel­
me érkezvén, felvették , eret vágtak raj-

vastatni, ’s azonban minden hoszszas 
proccssusltodás nélkül a’ Hóhér’ kezébe 
adták, hogy fojtsa-meg ’s vesse a’ ten- ta, hintóba tettek, és Chantillybe vitték.
gerre

Augustus* 2o - dikán egész bátorság-
Szerentsére semmi tagja el nem tört ugyan, 
de nagy contusiokat kapván, kemény fő-

B é t s.
mutatással megjelent a* Császár az úgy- fájásokat szenved. Azonban már beszéli, 
nevezeti Iv-piatzon (Ok-Meidan), a’ hol 
Ivekkel való lövöldözés’, Nyilazás’, inne- 
pe tartatván, véghetellen sokaság gyűlt

Császár és Király ő 1 8-
dikán Lintzbe  jó egésségben megérkez-

J  * f  $ 9 9 1 1 *öszsze. Ezen innepet a’ Császári tő Kon v- vén, ott tsak a lovak változása ig állapo- 
hamester adta Császárja tiszteletére. Az dott-meg, ’ s azonnal tovább indult. Az- 
innep’ tárgya a’ Császárnak azon jó Nyila- előltvaló estvén , F e r e n t ®  ő Cs. Fo 
sok társaságába való fevétettetése volt, kik Hertzegsége, Cs. K. Camerarius és Ud* 
olyan jó nyilasok, hogy a’ czélt 1 100 lé- vari Tanátsos Mlgos G örög  úr által ki- 
pésnyire szerentsésen találják. Az innep sérteivén, ugyan oda megérkezett vala,
nagy vendégségen végződött, mellyel az 
emliteit fő Konyhamester a* maga költsé- nau úr ő Ex.ja által tiszteltetett. Theá- 
gén adott. A’ Mínisterek minnyájan ’s tromra menvéri, ott a’ közönséges öröm

’s a’ Tartomány’ Kormányozója B. H inge

az országnak sok nagy emberei részesül­
tek benne. Kün a’ szabad ég alatt íőo

nek dob , ’s trombita harsogás által való 
kijelentésével fogadtatott; a* következett

Szakátsokfoglalatoskodtak a’ hozzájok tar- napon pedig a’ Papság ’s Polgári és Ka 
to zó kuktákkal egygyütt, 160 túzhcllyck- 'tona tiszti karoknak udvariassokat fogad­
óéi. Egész estvig tartott az időtöltés, ta-el, ’s minnyájokkal nyájas bcszélgC' 
*s a’ Császár is végig ott volt, ’ s eltávo- lésbe botsátkozni méltóztatott, ő Cs. K. 
zásakor egy tsokoly (Zobei) bundát ’s FŐ Hertzegsége. Azután a mcgszemlé- 
egy gyémántos drága hantsárt ajándeko- lést érdemlő tárgyaknak megnézésére fői 
zott a’ vendéglő gazdának Osman -Agá~ ditotta idejét.



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok.

M a g y a r  Or s z á  g.

Császár és Király ő Felségének azon
Rendeléséhez képpest, hogy Magyaror­
szágon is 3oo forintokból álló Kamara-

vén, hogy a’ boldog emlékezetű R é v a y  
M ik ló s  munkáji, mellyek néhány' esz­
tendőktől fogva terh alatt feküdlek, azO f
alól egy háládatos Tanitránya jó szívv’i- 
ségc által mcgmentődlek légyen , méltó

lis fizetéssel , ’s Concnrsusi választás magasztalással ajánlja a5 Magyar Litera­
túrai szerelő ’s virágzásának örvendő Ha

Zj
szerént egv Országos Szem Orvos tétet- 
tcssék, jelentetik, hogy ezen Concursus zafiaknak e’ következő kinyomtatottmun- 
Pesten az Orvosi Kar épületében, 1819- kákát:
ben Mártzius’ 19 - dikén fog tartatni: 
melyre nézve azok, kik ezen tudomány- 
ban, s az Ország közönséges nyelvei­
ben jártasok, e’ mellett egésséges testi 
alkatással bírnak, magokat ezen Con- 
cursusra nézve clőrevaíóképpen, az Or­
vosi Kar’ Igazgatójánál \s Elölülőjénél, 
P f i s t e r e r  A n d r á s  urnái, Budán je­
lentsék.

A’ S t. L  e o n JDu r/nevű F/

)ször. Elaboratior Grammatica Hun- 
garica ad genuinam Patrii Sermonis In­
dolem fideliter exacta Affiniumque Lin- 
gvarum adminiculis locupletius illustra­
ta. Tribus voluminibus comprehensa. 
Studio, et Opera Joannis Nicolai Révai. 
Presbyteri Sec. Dioec. Jaurin. Lingvac, 
ac Literaturae Hungaricac Professoris 
Pubi. Ord. In Regia Scientiarum Univer­
sitate Pestiensi volumen Primum, et Se­
cundum. Pestin i Typis Mathiae Tratner

hajójának terhérői az azt illető megjegy­
zést úgy jobbitják-meg a* Budai újságle­
velek, hogy ezen hajónak terhe, mellyet 
hozott, nem az utasokkal, ’s a’ hajóhoz 
tartozó alkotmányokkal, tűzhellyel, ke­
rekekkel , ’s egyéb szerszámokkal egy- 
gyütt, hanem mind ezeken kívül maga 
a’ tsupa terh telt 1000 mázsát, a’ melly 
ugyan most tsak köböl ’s téglából állóit, 
de ennekutánna kereskedő portékákból ’s 
egyéb szükséges szállitványokbói fog ál-
lani. — (Ezen tekintetben a’ két gőz hajók

_/ 1 t i l ts  *1 r* 1  /

£TOZr Q- /2b loot). A’ két nagy kötetnek árra o fo­
rint.

2) szor. Antiquitates Literaturae Iíun- 
gar. volumen J, quod Complectitur Duas 
allocutiones Funebres genuniae lectionit?
restitutas, et Commentario Grammatico 
illustratas , Monumentum inter manu­
scripts Hungarica, que sciuntur, omni­
um vetustissimum. Studio, ct Opera 
Joannis Nicolai Révai. Pcstini Typis Ma­
thiae Tratner i8o3 az ára 1 for. 3oxr.

3) szor. ,.Révai Miklós Tanítványi-
között az a’ külömbség van,. ho«v arBer- nal< velelíetl0 értekezései.. Melly bárom 
nárd űré a’ terhet maga után kötött ha- d,arab munl<átskákban, kiváltképen pedig 
ión vonnya, a’ St.Leon uréra nediír a’ VÍ§ Lászlójában, nyelvünkre nézve sok
____f  _______  r _ 1  . 1 v ^  ö  f n n l n o  T c f » i * n c r n t n l  n h  - f r t  r v l  n i  t ó i n  o l /  V M  O  CY-gára van felrakva).

A* Pesti Hazai levelekben jelentet

fontos Észrevételek foglaltatnak, ’ s meg­
érdemlik , hogy azok olvassák, kik a’ 
nyelvnek Critika isméretére törekednek. 

A’ 3 Értekezés ára i for. 5o *r.

c 4 Sz áz f o r in t  hu szas pén zért, adtak V á ltó  ezédulában : 
•September 22-dikén  2 3 7£ — 23 -d — 2 \-dikén  a/u* - forintot




